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Myra ma tja: “Me vanga okukara nepanga
kutja tu nyande pamwe.”




1 Okapuka make tja: “Kora Myra.”
“Owami Pandu nu me yenene okurira
epanga roye.”
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Myra a pura okambombo na tja: “Oove une?”

\ Okambombo ake tja: “Ena randje owami Omuwa.”
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Myra ma tja: “Ngatu rire omapanga.”

Pandu a tja: “Indjo tu nyande pamwe.”

Myra a tja: “Nai mbi nomapanga yevaril”




Myra ma tja: “Ngatu rye otjikuhuna!”

Pandu na Omuwa mave umbura ave kutja:
“li, Otjikuhuna! Otjikuhuna, ete twa
suvera otjikuhuna!”




Omuwa ma tja: “Ngatu perende winal”

Myra ma tja: “Mba suvera okuperenda.”




\ Omuwa tja zu nokutya onyanya, Pandu
t a tja: “Nu ngatu suve wina.”
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14 Myra a tja: “Owene omapanga wandje
X woposengo.”

Pandu a tja: “Ete twa tjaterwa okunyanda

pamwe.”
g
: Omuwa a tja: “lil li!”
X
P { Omapanga yetatu maye umbura pamwe amave

tja: “Ete twa tjaterwa tjinene tjiri!”
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“Pe ri nawa Myra!”

Pandu a tja:

matu

)

Omuwa a tja: “Pe ri nawa Myra
hakaene rukwao!”
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